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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯЗАПИСКА 
Программа по русскому языку на уровне основного общего образования 

подготовлена 

наосновеФГОСООО,ФОПООО,Концепциипреподаваниярусскогоязыкаилитератур

ывРоссийской Федерации (утверждена распоряжением Правительства Российской 

Федерации от 9апреля 2016 г № 637-р), федеральной рабочей программы 

воспитания, с учѐтом 

распределѐнныхпоклассампроверяемыхтребованийкрезультатамосвоенияосновной

образовательнойпрограммыосновного общего образования. 

Пояснительная записка отражает общие цели и задачи изучения русского 

языка, место вструктуре учебного плана, а также подходы к отбору содержания и 

определению планируемыхрезультатов. 

Содержаниеобученияраскрываетсодержательныелинии,которыепредлагаютсяд

ляобязательногоизучения вкаждомклассенауровнеосновногообщего образования. 

Планируемые результаты освоения программы по русскому языку включают 

личностные,метапредметные результаты за весь период обучения на уровне 

основного общего образования, 

атакжепредметныедостиженияобучающегосязакаждый годобучения. 

 

ОБЩАЯХАРАКТЕРИСТИКАУЧЕБНОГОПРЕДМЕТА«РУССКИЙЯЗЫК» 
 

Русскийязык–

государственныйязыкРоссийскойФедерации,языкмежнациональногообщениянарод

овРоссии,национальныйязыкрусскогонарода.Какгосударственныйязыкиязык 

межнационального общения русский язык является средством коммуникации всех 

народовРоссийскойФедерации,основойихсоциально-

экономической,культурнойидуховнойконсолидации. 

Высокаяфункциональнаязначимостьрусскогоязыкаивыполнениеимфункцийгос

ударственного языка и языка межнационального общения важны для каждого 

жителя России,независимо от места его проживания и этнической принадлежности 

Знание русского языка ивладение им в разных формах его существования и 

функциональных разновидностях, 

пониманиеегостилистическихособенностейивыразительныхвозможностей,умениеп

равильноиэффективно использовать русский язык в различных сферах иситуациях 

общения определяютуспешность социализации личности и возможности еѐ 

самореализации в различных жизненноважных для человекаобластях. 

Русский язык, выполняя свои базовые функции общения и выражения мысли, 

обеспечиваетмежличностноеисоциальноевзаимодействиелюдей,участвуетвформир

ованиисознания,самосознания и мировоззрения личности, является важнейшим 

средством хранения и передачиинформации,культурных 

традиций,историирусскогоидругихнародовРоссии. 

Обучениерусскомуязыкунаправленонасовершенствованиенравственнойикомм

уникативнойкультурыобучающегося,развитиеегоинтеллектуальныхитворческихспо

собностей,мышления,памятиивоображения,навыковсамостоятельнойучебнойдеяте

льности,самообразования. 

Содержаниепорусскомуязыкуориентированотакженаразвитиефункциональной



грамотностикакинтегративногоумениячеловекачитать,пониматьтексты,использоват

ьинформацию текстов разных форматов, оценивать еѐ, размышлять о ней, чтобы 

достигать своихцелей,расширять своизнания 

ивозможности,участвоватьвсоциальнойжизни. 

 

ЦЕЛИИЗУЧЕНИЯУЧЕБНОГОПРЕДМЕТА«РУССКИЙЯЗЫК» 
 

Изучениерусскогоязыканаправленонадостижениеследующихцелей: 

осознаниеипроявлениеобщероссийскойгражданственности,патриотизма,уваже

ниякрусскому языку как государственному языку Российской Федерации и языку 

межнациональногообщения;проявлениесознательногоотношениякязыкукаккобщер

оссийскойценности,форме 

выраженияихранениядуховногобогатстварусскогоидругихнародовРоссии,какксредс

твуобщенияиполучениязнанийвразныхсферахчеловеческойдеятельности;проявлени

еуваженияк общероссийской и русской культуре, к культуре и языкам всех народов 

Российской 

Федерации;овладениерусскимязыкомкакинструментомличностногоразвития,инстру

ментом 

формированиясоциальныхвзаимоотношений,инструментомпреобразованиямира; 

овладениезнаниямиорусскомязыке,егоустройствеизакономерностяхфункциони

рования,остилистическихресурсахрусскогоязыка;практическоеовладениенормамир

усскоголитературногоязыкаиречевогоэтикета;обогащениеактивногоипотенциально

гословарногозапасаииспользованиевсобственнойречевойпрактикеразнообразныхгр

амматическихсредств;совершенствованиеорфографическойипунктуационнойграмо

тности;воспитаниестремлениякречевомусамосовершенствованию; 

совершенствованиеречевойдеятельности,коммуникативныхумений,обеспечива

ющихэффективноевзаимодействиесокружающимилюдьмивситуацияхформального

инеформальногомежличностногоимежкультурногообщения;овладение 

русскимязыкомкаксредствомполученияразличнойинформации,втомчислезнанийпо

разнымучебнымпредметам; 

совершенствованиемыслительнойдеятельности,развитиеуниверсальныхинтелл

ектуальныхуменийсравнения,анализа,синтеза,абстрагирования,обобщения,классиф

икации,установленияопределѐнныхзакономерностейиправил,конкретизациивпроце

ссеизучения русского языка; 

развитиефункциональнойграмотностивчастиформированияуменийосуществля

тьинформационныйпоиск,извлекатьипреобразовыватьнеобходимуюинформацию,и

нтерпретировать, понимать и использовать тексты разных форматов (сплошной, 

несплошнойтекст,инфографикаидругие);осваиватьстратегииитактикинформационн

о-

смысловойпереработкитекста,способыпониманиятекста,егоназначения,общегосмы

сла,коммуникативногонамеренияавтора;логическойструктуры,ролиязыковыхсредст

в. 

 

МЕСТОУЧЕБНОГОПРЕДМЕТА«РУССКИЙЯЗЫК»ВУЧЕБНОМПЛАНЕ 
 

Всоответствиис ФГОСОООучебныйпредмет«Русскийязык» 



входитвпредметнуюобласть «Русский язык и литература» и является обязательным 

для изучения. Общее число часов,отведенных на изучение русского языка, 

составляет 714 часов: в 5 классе – 170 часов (5 часов внеделю), в 6 классе – 204 

часа (6 часов в неделю), в 7 классе – 136 часов (4 часа в неделю), в 8классе–102 

часа(3 часавнеделю), в9 классе–102 часа(3 часавнеделю). 

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО 
ПРЕДМЕТА5КЛАСС 
Общиесведенияоязыке 
Богатство и выразительность русского 

языка.Лингвистикакакнаука о языке. 

Основныеразделылингвистики. 

 

Языкиречь 
Язык и речь. Речь устная и письменная, монологическая и 

диалогическая, 

полилог.Видыречевойдеятельности(говорение,слушание,чтение,письмо)

,ихособенности. 

Созданиеустныхмонологическихвысказыванийнаосновежизненныхнаблюдени

й,чтениянаучно-учебной,художественной инаучно-популярной литературы. 

Устныйпересказпрочитанногоилипрослушанноготекста,втомчислесизменением

лицарассказчика. 

Участиевдиалогеналингвистическиетемы(врамкахизученного)итемынаосновеж

изненныхнаблюдений. 

Речевыеформулыприветствия,прощания,просьбы,благодарности. 

Сочиненияразличныхвидовсопоройнажизненныйичитательскийопыт,сюжетную

картину(втомчислесочинения-миниатюры). 

Видыаудирования:выборочное,ознакомительное,детальное. 

Видычтения:изучающее,ознакомительное,просмотровое,поисковое. 

 

Текст 
Текстиегоосновные признаки.Тема иглавнаямысльтекста.Микротема текста. 

Ключевыеслова. 

Функционально-

смысловыетипыречи:описание,повествование,рассуждение;ихособенности. 

Композиционная структура текста. Абзац как средство членения текста на 

композиционно-смысловыечасти. 

Средствасвязипредложенийичастейтекста:формыслова,однокоренныеслова,си

нонимы,антонимы, личныеместоимения,повторслова. 

Повествованиекактипречи.Рассказ. 

Смысловойанализтекста:егокомпозиционныхособенностей,микротемиабзацев,

способовисредствсвязипредложенийвтексте;использованиеязыковыхсредстввырази

тельности(врамкахизученного). 

Подробное, выборочное и сжатое изложение содержания прочитанного или 

прослушанноготекста.Изложениесодержаниятекстасизменениемлицарассказчика. 

Информационнаяпереработкатекста:простойисложныйплантекста. 

 



Функциональныеразновидностиязыка 
Общеепредставлениеофункциональныхразновидностяхязыка(оразговорнойречи

,функциональныхстилях, языкехудожественной литературы). 

 

СИСТЕМАЯЗЫКА 
 

Фонетика.Графика.Орфоэпия 
Фонетикаиграфикакакразделылингвистики. 

Звуккакединицаязыка.Смыслоразличительнаярользвука.

Системагласныхзвуков. 

Системасогласныхзвуков. 

Изменение звуков в речевом потоке. Элементы фонетической 

транскрипции.Слог.Ударение.Свойстварусскогоударения. 

Соотношение звуков и 

букв.Фонетическийанал

изслова. 

Способы обозначения [й’], мягкости 

согласных.Основныевыразительныесред

ствафонетики. 

Прописныеистрочныебуквы. 

Интонация,еѐфункции.Основныеэлементыинтонации. 

 

Орфография 
Орфографиякакразделлингвистики. 

Понятие«орфограмма».Буквенныеинебуквенныеорфогра

ммы.Правописаниеразделительныхъиь. 

 

Лексикология 
Лексикологиякакразделлингвистики. 

Основные способы толкования лексического значения слова (подбор 

однокоренных слов;подбор синонимов и антонимов); основные способы 

разъяснения значения слова (по контексту, спомощьютолкового словаря). 

Слова однозначные и многозначные. Прямое и переносное значения слова. 

Тематическиегруппыслов.Обозначениеродовыхи видовых понятий. 

Синонимы.Антонимы.Омонимы.Паронимы. 

Разныевидылексическихсловарей(толковыйсловарь,словарисинонимов,антони

мов,омонимов,паронимов)иихрольвовладениисловарнымбогатствомродногоязыка. 

Лексическийанализслов(врамкахизученного). 

 

Морфемика.Орфография 
Морфемикакакразделлингвистики. 

Морфемакакминимальнаязначимаяединицаязыка.Основаслова.Видыморфем(ко

рень,приставка,суффикс, окончание). 

Чередование звуков в морфемах (в том числе чередование гласных с 

нулѐм звука).Морфемныйанализ слов. 

Уместноеиспользованиесловссуффиксамиоценкивсобственнойречи. 



Правописаниекорнейсбезударнымипроверяемыми,непроверяемымигласными(в

рамкахизученного). 

Правописаниекорнейспроверяемыми,непроверяемыми,непроизносимымисоглас

ными(врамкахизученного). 

Правописаниеѐ–опослешипящих вкорнеслова. 

Правописание неизменяемых на письме приставок и 

приставок на -з(-с).Правописаниеы– ипослеприставок. 

Правописаниеы–ипослец. 

Орфографическийанализслова(врамкахизученного). 

 

Морфология.Культураречи. Орфография 
Морфологиякакразделграмматики.Грамматическоезначениеслова. 

Частиречикаклексико-

грамматическиеразрядыслов.Системачастейречиврусскомязыке.Самостоятельныеи 

служебныечасти речи. 

 

Имясуществительное 
Имя существительное как часть речи. Общее грамматическое значение, 

морфологическиепризнаки и синтаксические функции имени существительного. 

Роль имени существительного вречи. 

Лексико-

грамматическиеразрядыимѐнсуществительныхпозначению,именасуществительные

собственныеинарицательные;именасуществительныеодушевлѐнныеинеодушевлѐнн

ые. 

Род, число, падеж имени 

существительного.Именасуществите

льныеобщегорода. 

Имена существительные, имеющие форму только

 единственного или толькомножественногочисла. 

Типысклонения  имѐн  существительных.  Разносклоняемые  имена  

существительные. 

Несклоняемыеименасуществительные. 

Морфологическийанализимѐнсуществительных. 

Нормы произношения, нормы постановки ударения,

 нормы словоизменения имѐнсуществительных. 

Правописание собственных имѐн 

существительных.Правописание ь на конце имѐн 

существительных после 

шипящих.Правописаниебезударныхокончанийимѐнсуще

ствительных. 

Правописаниео–

е(ѐ)послешипящихицвсуффиксахиокончанияхимѐнсуществительных. 

Правописание суффиксов -чик- – -щик-; -ек- – -ик- (-чик-) имѐн 

существительных.Правописаниекорнейсчередованиема//о:-лаг-–-лож-;-раст-–-

ращ-–-рос-;-гар-–- 

гор-,-зар-–-зор-;-клан-–-клон-,-скак-– -скоч-. 



Слитное и раздельное написание не с именами 

существительными.Орфографическийанализимѐнсуществительных(вра

мкахизученного). 

 

Имяприлагательное 
Имя прилагательное как часть речи. Общее грамматическое значение, 

морфологическиепризнаки и синтаксическиефункции имени 

прилагательного.Рольимениприлагательноговречи. 

Именаприлагательныеполныеикраткие,ихсинтаксическиефункци

и.Склонениеимѐн прилагательных. 

Морфологическийанализимѐнприлагательных(врамкахизученного). 

Нормысловоизменения,произношенияимѐнприлагательных,постановкиударени

я(врамкахизученного). 

Правописаниебезударныхокончанийимѐнприлагательных. 

Правописание о – е после шипящих и ц в суффиксах и окончаниях имѐн 

прилагательных.Правописаниекраткихформ 

имѐнприлагательныхсосновойнашипящий. 

Слитное и раздельное написание не с именами 

прилагательными.Орфографическийанализимѐнприлагательных(

врамкахизученного). 

 

Глагол 
Глаголкакчастьречи.Общееграмматическоезначение,морфологическиепризнаки

исинтаксическиефункцииглагола.Рольглаголавсловосочетанииипредложении,вречи. 

Глаголысовершенногоинесовершенноговида,возвратныеиневозвратные. 

Инфинитивиегограмматическиесвойства.Основаинфинитива,основанастоящего

(будущегопростого)времени глагола. 

Спряжениеглагола. 

Морфологическийанализглаголов(врамкахизученного). 

Нормысловоизмененияглаголов,постановкиударениявглагольныхформах(врамк

ахизученного). 

Правописаниекорнейсчередованиеме//и:-бер-–-бир-,-блест-–-блист-,-дер-–-

дир-,- 

жег-–-жиг-,-мер-–-мир-,-пер-–-пир-,-стел-–-стил-,-тер-–-тир-. 

Использованиеькакпоказателяграмматическойформывинфинитиве,вформе2-

голицаединственногочислапослешипящих. 

Правописание -тсяи -тьсяв глаголах, суффиксов -ова- – -ева-, -
ыва- – -ива-.Правописаниебезударных личныхокончанийглагола. 

Правописание гласной перед суффиксом -л- в формах прошедшего 

времени глагола.Слитноеи раздельноенаписаниенесглаголами. 

Орфографическийанализглаголов(врамкахизученного). 

 

Синтаксис.Культураречи.Пунктуация 
Синтаксис как раздел грамматики. Словосочетание и предложение как 

единицы 

синтаксиса.Словосочетаниеиегопризнаки.Основныевидысловосочетанийпоморфол



огическимсвойствам главного слова (именные, глагольные,

 наречные). Средства связи слов в 

словосочетании. 

Синтаксическийанализсловосочетания. 

Предложение и его признаки. Виды предложений по цели высказывания и 

эмоциональнойокраске.Смысловыеиинтонационныеособенностиповествовательны

х,вопросительных,побудительных;восклицательныхиневосклицательныхпредложе

ний. 

Главныечленыпредложения(грамматическаяоснова).Подлежащееиспособыегов

ыражения: именем существительным или местоимением в именительном падеже, 

сочетаниемименисуществительноговформеименительногопадежассуществительны

милиместоимениемвформетворительногопадежаспредлогом;сочетаниемименичисл

ительноговформеименительного падежа с существительным в форме родительного 

падежа. Сказуемое и 

способыеговыражения:глаголом,именемсуществительным,именемприлагательным. 

Тиремеждуподлежащимисказуемым. 

Предложенияраспространѐнныеинераспространѐнные.Второстепенныечленып

редложения: определение, дополнение, обстоятельство. Определение и типичные 

средства 

еговыражения.Дополнение(прямоеикосвенное)итипичныесредстваеговыражения.О

бстоятельство, типичные средства его выражения, виды обстоятельств по значению 

(времени,места,образадействия,цели, причины,меры истепени,условия,уступки). 

Простоеосложнѐнноепредложение.Однородныечленыпредложения,ихрольвреч

и.Особенности интонации предложений с однородными членами. Предложения с 

однороднымичленами (без союзов, с одиночным союзом и, союзами а, но, однако, 

зато, да (в значении и), да(взначениино). Предложения собобщающимсловомпри 

однородныхчленах. 

Предложениясобращением,особенностиинтонации.Обращениеисредстваеговы

ражения. 

Синтаксическийанализпростогоипростогоосложнѐнногопредложений. 

Пунктуационноеоформлениепредложений,осложнѐнныходнороднымичленами

,связаннымибессоюзнойсвязью,одиночнымсоюзоми,союзамиа,но,однако,зато,да(в

значениии),да (взначении но). 

Предложения простые и сложные. Сложные предложения с бессоюзной и 

союзной 

связью.Предложениясложносочинѐнныеисложноподчинѐнные(общеепредставлени

е,практическоеусвоение). 

Пунктуационноеоформлениесложныхпредложений,состоящихизчастей,связанн

ыхбессоюзнойсвязьюи союзамии, но, а,однако, зато, да. 

Предложенияспрямойречью. 

Пунктуационное оформление предложений с 

прямой речью.Диалог. 

Пунктуационноеоформлениедиалоганапи

сьме.Пунктуациякакразделлингвистики. 

Пунктуационныйанализпредложения(врамкахизученного). 

 



 

6 КЛАСС 
 

Общиесведенияоязыке 
Русскийязык–

государственныйязыкРоссийскойФедерациииязыкмежнациональногообщения. 

Понятиеолитературномязыке. 

 

Языкиречь 
Монолог-описание, монолог-повествование,

 монолог-рассуждение; сообщение

 налингвистическуютему. 

Видыдиалога:побуждениекдействию,обменмнениями. 

 

Текст 
Смысловойанализтекста:егокомпозиционныхособенностей,микротемиабзацев,

способовисредствсвязипредложенийвтексте;использованиеязыковыхсредстввырази

тельности(врамкахизученного). 

Информационнаяпереработкатекста.Плантекста(простой,сложный;назывной,в

опросный);главнаяивторостепеннаяинформациятекста; пересказтекста. 

Описание как тип 

речи.Описание внешности 

человека.Описаниепомеще

ния. 

Описаниеприрод

ы. 

Описаниеместнос

ти. 

Описаниедействи

й. 

Функциональныеразновидностиязыка 
Официально-

деловойстиль.Заявление.Расписка.Научныйстиль.Словарнаястатья. 

Научноесообщение. 

 

СИСТЕМАЯЗЫКА 
 

Лексикология.Культураречи 
Лексикарусскогоязыкасточкизренияеѐпроисхождения:исконнорусскиеизаимст

вованныеслова. 

Лексика русского языка с точки зрения принадлежности к активному и 

пассивному запасу:неологизмы, устаревшиеслова (историзмы и архаизмы). 

Лексика русского языка с точки зрения сферы употребления: 

общеупотребительная 

лексикаилексикаограниченногоупотребления(диалектизмы,термины,профессионал

измы,жаргонизмы). 



Стилистическиепластылексики:стилистическинейтральная,высокаяисниженна

ялексика. 

Лексическийанализслов. 

Фразеологизмы.Ихпризнакиизначение. 

Употреблениелексическихсредстввсоответствиисситуациейобщения. 

Оценкасвоейичужойречисточкизренияточного,уместногоивыразительногослово

употребления. 

Эпитеты, метафоры, 

олицетворения.Лексическиесл

овари. 

 

Словообразование. Культура речи. 
ОрфографияФормообразующие и 

словообразующие 

морфемы.Производящаяоснова. 

Основныеспособыобразованиясловврусскомязыке(приставочный,суффиксальн

ый,приставочно-

суффиксальный,бессуффиксный,сложение,переходизоднойчастиречивдругую). 

Понятие об этимологии (общее 

представление).Морфемный и 

словообразовательный анализ 

слов.Правописаниесложныхисложносокращѐ

нныхслов. 

Правописание корня -кас- – -кос- с чередованием а // о, гласных в 

приставках пре- и при-.Орфографическийанализ слов(врамкахизученного). 

 

Морфология. Культура речи. 
ОрфографияИмясуществительное 
Особенностисловообразования. 

Нормыпроизношенияимѐнсуществительных,нормыпостановкиударения(врамка

хизученного). 

Нормы словоизменения имѐн 

существительных.Морфологическийанализимѐнсуществ

ительных. 

Правила слитного и дефисного написания пол- и полу- со 

словами.Орфографическийанализимѐнсуществительных(врамкахизучен

ного). 

 

Имяприлагательное 
Качественные,относительныеипритяжательныеименаприлагатель

ные.Степенисравнениякачественныхимѐнприлагательных. 

Словообразование имѐн 

прилагательных.Морфологический анализ имѐн 

прилагательных.Правописание н и ннв именах 

прилагательных.Правописание суффиксов -к- и -

ск- имѐн 



прилагательных.Правописаниесложныхимѐн 

прилагательных. 

Нормыпроизношенияимѐнприлагательных,нормыударения(врамкахизученного)

.Орфографическийанализимениприлагательного(врамкахизученного). 

 

Имячислительное 
Общееграмматическоезначениеименичислительного.Синтаксическиефункциии

мѐнчислительных. 

Разряды имѐн числительных по значению: количественные (целые,

 дробные,собирательные),порядковыечислительные. 

Разрядыимѐнчислительныхпостроению:простые,сложные,составныечислительн

ые.Словообразованиеимѐн числительных. 

Склонение количественных и порядковых имѐн 

числительных.Правильноеобразованиеформ 

имѐнчислительных. 

Правильноеупотреблениесобирательныхимѐнчислительных. 

Морфологическийанализимѐнчислительных. 

Правила правописания имѐн числительных: написание ь в именах 

числительных; 

написаниедвойныхсогласных;слитное,раздельное,дефисноенаписаниечислительны

х;правилаправописанияокончаний числительных. 

Орфографическийанализимѐнчислительных(врамкахизученного). 

 

 
 
 
 
Местоимение 
Общее грамматическое значение местоимения. Синтаксические функции 

местоимений.Разрядыместоимений:личные,возвратное,вопросительные,относит

ельные,указательные, 

притяжательные,неопределѐнные,отрицательные,определительные. 

Склонение 

местоимений.Словообразование 

местоимений.Морфологическийа

нализместоимений. 

Употребление местоименийв соответствиис требованиямирусского речевого 

этикета, втомчислеместоимения3-

голицавсоответствиисосмысломпредшествующеготекста(устранение 

двусмысленности, неточности); притяжательные и указательные местоимения 

каксредствасвязи предложений втексте. 

Правилаправописанияместоимений:правописаниеместоименийснеини;слитное

,раздельноеи дефисноенаписаниеместоимений. 

Орфографическийанализместоимений(врамкахизученного). 

 

Глагол 



Переходные и непереходные 

глаголы.Разноспрягаемыеглагол

ы. 

Безличныеглаголы.Использованиеличныхглаголоввбезличномзначении.

Изъявительное,условноеиповелительноенаклоненияглагола. 

Нормы ударения в глагольных формах (в рамках 

изученного).Нормысловоизменения глаголов. 

Видо-

временнаясоотнесѐнностьглагольныхформвтексте.Морф

ологическийанализ глаголов. 

Использованиеькакпоказателяграмматическойформывповелительномнаклонени

иглагола. 

Орфографическийанализглаголов(врамках изученного). 

 

7 КЛАСС 
 

Общиесведенияоязыке 
Русскийязыккакразвивающеесяявление.Взаимосвязьязыка,культурыиисториина

рода. 

 

Языкиречь 
Монолог-описание,монолог-рассуждение,монолог-повествование. 

Видыдиалога:побуждениекдействию,обменмнениями,запросинформации,сообщ

ениеинформации. 

 

Текст 
Тексткакречевоепроизведение.Основныепризнакитекста(обобщен

ие).Структуратекста. Абзац. 

Информационная переработка текста: план текста

 (простой, сложный;

 назывной,вопросный,тезисный);главнаяивторостепенная 

информациятекста. 

Способыисредствасвязипредложенийвтексте(обобщение). 

Языковыесредствавыразительностивтексте:фонетические(звукопись),словообр

азовательные,лексические(обобщение). 

Рассуждение как функционально-смысловой 

тип речи.Структурныеособенноститекста-

рассуждения. 

Смысловойанализтекста:егокомпозиционныхособенностей,микротемиабзацев,

способовисредствсвязипредложенийвтексте;использованиеязыковыхсредстввырази

тельности(врамкахизученного). 

Функциональныеразновидностиязыка 
Понятиеофункциональныхразновидностяхязыка:разговорнаяречь,функциональ

ныестили(научный,публицистический,официально-

деловой),языкхудожественнойлитературы. 

Публицистический стиль. Сфера употребления, функции, языковые 



особенности.Жанрыпублицистическогостиля(репортаж,заметка,инте

рвью). 

Употребление языковых средств выразительности в текстах 

публицистического стиля.Официально-деловой стиль. Сфера

 употребления, функции, языковые

 особенности. 

Инструкция. 

 

СИСТЕМАЯЗЫКА 
 

Морфология.Культураречи. Орфография. 
Морфологиякакразделнаукиоязыке(обобщение). 

 

Причастие 
Причастиякакособаяформаглагола.Признакиглаголаиимениприлагательноговпр

ичастии.Синтаксическиефункциипричастия, роль вречи. 

Причастный оборот. Знаки препинания в предложениях с 

причастным оборотом.Действительныеи страдательныепричастия. 

Полныеикраткиеформыстрадательныхпричастий. 

Причастиянастоящегоипрошедшеговремени.Склонениепричастий.Правописан

иепадежных окончаний причастий. Созвучные причастия и имена прилагательные 

(висящий —висячий,горящий—
горячий).Ударениевнекоторыхформахпричастий. 

Морфологическийанализпричастий. 

Правописаниегласныхвсуффиксахпричастий.Правописаниениннвсуффиксахпр

ичастийи отглагольныхимѐнприлагательных. 

Слитное и раздельное написание не с 

причастиями.Орфографическийанализпричастий(в

рамкахизученного). 

Синтаксический и пунктуационный анализ предложений с причастным 

оборотом (в рамкахизученного). 

 

 
Деепричастие 
Деепричастиякакособаягруппаслов.формаглагола.Признакиглаголаинаречиявде

епричастии.Синтаксическая функциядеепричастия, рольвречи. 

Деепричастный оборот. Знаки препинания в предложениях с одиночным 

деепричастием 

идеепричастнымоборотом.Правильноепостроениепредложенийсодиночнымидеепр

ичастиямиидеепричастными оборотами. 

Деепричастиясовершенногоинесовершенноговида.Постановкаударениявдеепр

ичастиях. 

Морфологическийанализдеепричастий. 

Правописание гласных в суффиксах деепричастий. Слитное и раздельное 

написание не сдеепричастиями. 

Орфографическийанализдеепричастий(врамкахизученного). 



Синтаксическийипунктуационныйанализпредложенийсдеепричастнымоборото

м(врамкахизученного). 

 

Наречие 
Общееграмматическоезначениенаречий.Синтаксическиесвойстванаречий.Рольв

речи. 

Разряды наречий по значению. Простая и составная формы сравнительной и 

превосходнойстепеней сравнения наречий. Нормы постановкиударения в наречиях, 

нормы произношениянаречий.Нормы образования степенейсравнения наречий. 

Словообразование 

наречий.Морфологическийан

ализнаречий. 

Правописание наречий: слитное, раздельное, дефисное написание; слитное и 

раздельноенаписаниенеснаречиями;ниннвнаречияхна-о(-

е);правописаниесуффиксов-аи-онаречийсприставкамииз-,до-,с-,в-,на-,за-
;употреблениеьпослешипящихнаконценаречий;правописаниесуффиксов наречий-о 
и -епослешипящих. 

Орфографическийанализнаречий(врамкахизученного). 

 

Словакатегориисостояния 
Вопросословахкатегориисостояниявсистемечастейречи. 

Общееграмматическоезначение,морфологическиепризнакиисинтаксическаяфун

кциясловкатегории состояния.Роль словкатегориисостояния вречи. 

 

Служебныечастиречи 
Общаяхарактеристикаслужебныхчастейречи.Отличиесамостоятельныхчастейре

чиотслужебных. 

 

Предлог 
Предлогкакслужебнаячастьречи.Грамматическиефункциипредлогов. 

Разряды предлогов по происхождению: предлоги производные и 

непроизводные. Разрядыпредлоговпо строению: предлогипростыеисоставные. 

Морфологическийанализпредлогов. 

Нормыупотребления имѐн существительных и местоимений с предлогами. 

Правильноеиспользование предлогов из– с, в – на. Правильное образование 

предложно-падежных форм спредлогами по, благодаря, согласно, вопреки, 

наперерез. 

Правописаниепроизводныхпредлогов. 

 

Союз 
Союзкакслужебнаячастьречи.Союзкаксредствосвязиоднородныхчленовпредло

женияичастей сложного предложения. 

Разрядысоюзовпостроению:простыеисоставные.Правописаниесоставныхсоюзо

в.Разрядысоюзовпозначению:сочинительныеиподчинительные.Одиночные,двойны

еиповторяющиесясочинительныесоюзы. 

Морфологический анализ 



союзов.Правописаниесоюзов

. 

Знакипрепинаниявсложныхсоюзныхпредложениях(врамкахизученного).Знаки

препинания в предложениях с союзом и, связывающим однородные члены и части 

сложногопредложения. 

 

Частица 
Частицакакслужебнаячастьречи.Рольчастицвпередачеразличныхоттенковзначен

иявсловеитексте,вобразованииформглагола.Употреблениечастицвпредложенииитекс

тев 

соответствиисихзначениемистилистическойокраской.Интонационныеособенностип

редложенийсчастицами. 

Разрядычастицпозначениюиупотреблению:формообразующие,отрицательные,

модальные. 

Морфологическийанализчастиц. 

Смысловые различия частиц не и ни. Использование частиц не и ни в 

письменной речи.Различение приставки не- и частицы не. Слитное и раздельное 

написание не с разными частямиречи (обобщение). Правописание частиц бы, ли, 

же с другими словами. Дефисное написаниечастиц -то, -таки, -ка. 

 

Междометияизвукоподражательныеслова 
Междометиякакособаягруппаслов. 

Разрядымеждометийпозначению(выражающиечувства,побуждающиекдействи

ю,этикетныемеждометия); междометияпроизводныеинепроизводные. 

Морфологический анализ 

междометий.Звукоподражательн

ыеслова. 

Использование междометий и звукоподражательных слов в разговорной и 

художественнойречикаксредствасозданияэкспрессии.Интонационноеипунктуацион

ноевыделениемеждометийи звукоподражательныхсловвпредложении. 

Омонимиясловразныхчастейречи.Грамматическаяомонимия.Использованиегра

мматическихомонимов вречи. 

ПЛАНИРУЕМЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ 
РЕЗУЛЬТАТЫЛИЧНОСТНЫЕРЕЗУЛЬТАТЫ 

Личностныерезультатыосвоенияпрограммыпорусскомуязыкунауровнеосновног

ообщегообразованиядостигаютсявединствеучебнойивоспитательнойдеятельностивс

оответствиистрадиционнымироссийскимисоциокультурнымиидуховно-

нравственнымиценностями, принятыми в обществе правилами и нормами поведения 

и способствуют 

процессамсамопознания,самовоспитанияисаморазвития,формированиявнутреннейпо

зицииличности. 

Врезультатеизучениярусскогоязыканауровнеосновногообщегообразованияуобу

чающегосябудут сформированыследующиеличностныерезультаты: 

1) гражданскоговоспитания: 

готовность к выполнению обязанностей гражданина и реализации его прав, 

уважение прав,свобод и законных интересов других людей, активное участие в 



жизни семьи, 

образовательнойорганизации,местногосообщества,родногокрая,страны,втомчислевс

опоставлениисситуациями,отражѐннымивлитературных произведениях,написанных 

нарусскомязыке; 

неприятиелюбыхформэкстремизма,дискриминации;пониманиеролиразличныхс

оциальныхинститутоввжизни человека; 

представлениеобосновныхправах,свободахиобязанностяхгражданина,социальн

ыхнормахиправилахмежличностныхотношенийвполикультурномимногоконфессион

альномобществе,формируемоевтомчисленаосновепримеровизлитературныхпроизвед

ений,написанныхнарусскомязыке; 

готовность к разнообразной совместной деятельности, стремление к 

взаимопониманию ивзаимопомощи,активноеучастиевшкольномсамоуправлении; 

готовность к участию в гуманитарной деятельности (помощь людям, 

нуждающимся в ней;волонтѐрство); 

2) патриотическоговоспитания: 

осознаниероссийскойгражданскойидентичностивполикультурномимногоконфе

ссиональномобществе,пониманиеролирусскогоязыкакакгосударственногоязыка 

Российской Федерации и языка межнационального общения народов России, 

проявление интересак познанию русского языка, к истории и культуре Российской 

Федерации, культуре своего края,народов России, ценностное отношение к 

русскому языку, к достижениям своей Родины – России,к науке, искусству, боевым 

подвигам и трудовым достижениям народа, в том числе отражѐнным 

вхудожественныхпроизведениях,уважениексимволамРоссии,государственнымпразд

никам,историческому и природному наследию и памятникам, традициям разных 

народов, проживающихвродной стране; 

 

3) духовно-нравственноговоспитания: 

ориентация на моральные ценности и нормы в ситуациях нравственного 

выбора, готовностьоцениватьсвоѐповедение, втом числеречевое,и поступки, 

а также поведение и поступки других людей с позиции нравственных и 

правовых норм сучѐтом осознания последствий поступков; активное неприятие 

асоциальных поступков, свобода 

иответственностьличностивусловияхиндивидуальногоиобщественногопространства; 

4) эстетическоговоспитания: 

восприимчивостькразнымвидамискусства,традициямитворчествусвоегоидругих

народов, понимание эмоционального воздействия искусства, осознание важности 

художественнойкультурыкак средства коммуникацииисамовыражения; 

осознаниеважностирусскогоязыкакаксредствакоммуникацииисамовыражения;п

ониманиеценностиотечественногоимировогоискусства,ролиэтническихкультурныхт

радицийинародноготворчества,стремлениексамовыражениювразныхвидахискусства; 

5) физическоговоспитания,формированиякультурыздоровьяиэмоциональ
ногоблагополучия: 

осознаниеценностижизнисопоройнасобственныйжизненныйичитательскийопы

т,ответственное отношение к своему здоровью и установка на здоровый образ жизни 

(здоровоепитание, соблюдение гигиенических правил, рациональный режим занятий 

и отдыха, регулярнаяфизическаяактивность); 



осознание последствий и неприятие вредных привычек (употребление 

алкоголя, 

наркотиков,курение)ииныхформвредадляфизическогоипсихическогоздоровья,соблю

дениеправилбезопасности, в том числе навыки безопасного поведения в 

информационно-коммуникационнойсети«Интернет»впроцессешкольного языкового 

образования; 

способностьадаптироватьсякстрессовымситуациямименяющимсясоциальным,и

нформационным и природным условиям, в том числе осмысляя собственный опыт и 

выстраиваядальнейшиецели; 

умениеприниматьсебяидругих,неосуждая; 

умениеосознаватьсвоѐэмоциональноесостояниеиэмоциональноесостояниедруги

х,использоватьадекватныеязыковыесредствадлявыражениясвоегосостояния,втомчис

леопираясьнапримерыизлитературныхпроизведений,написанныхнарусскомязыке,сф

ормированность навыков рефлексии, признание своего права на ошибку и такого же 

правадругогочеловека; 

6) трудовоговоспитания: 
установкана активноеучастие врешениипрактическихзадач(в 

рамкахсемьи,школы,города,края)технологическойисоциальнойнаправленности,спос

обностьинициировать,планироватьи самостоятельновыполнять такого 

родадеятельность; 

интерес к практическому изучению профессий и труда различного рода, в том 

числе наоснове применения изучаемого предметного знания и ознакомления с 

деятельностью филологов,журналистов, писателей,уважение к труду и результатам 

трудовой деятельности, 

осознанныйвыборипостроениеиндивидуальнойтраекторииобразованияижизненныхп

лановсучѐтомличныхи общественныхинтересов ипотребностей; 

умениерассказатьосвоихпланах набудущее; 

7) экологическоговоспитания: 

ориентация на применение знаний из области социальных и естественных наук 

для 

решениязадачвобластиокружающейсреды,планированияпоступковиоценкиихвозмож

ныхпоследствийдля окружающейсреды,умение точно,логично выражатьсвою точку 

зрения наэкологическиепроблемы; 

повышениеуровняэкологическойкультуры,осознаниеглобальногохарактераэкол

огическихпроблем ипутейихрешения, активное неприятие действий, 

приносящихвредокружающейсреде,втомчислесформированноепризнакомствеслитер

атурнымипроизведениями, поднимающими экологические проблемы, осознание 

своей роли как 

гражданинаипотребителявусловияхвзаимосвязиприродной,технологическойисоциал

ьнойсред,готовностькучастиювпрактическойдеятельностиэкологическойнаправленн

ости; 

8) ценностинаучногопознания: 
ориентация в деятельности на современную систему научных представлений об 

основныхзакономерностях развития человека, природы и общества, взаимосвязях 

человека с природной 

исоциальнойсредой,закономерностяхразвитияязыка,овладениеязыковойичитательск



ойкультурой,навыкамичтениякаксредствапознаниямира,овладениеосновныминавык

амиисследовательскойдеятельности,установканаосмыслениеопыта,наблюдений,пост

упковистремлениесовершенствоватьпутидостиженияиндивидуальногоиколлективно

гоблагополучия; 

9) адаптацииобучающегосякизменяющимсяусловиямсоциальнойиприрод
нойсреды: 

освоение обучающимися социального опыта, основных социальных ролей, 

норм и правилобщественного поведения, форм социальной жизни в группах и 

сообществах, включая 

семью,группы,сформированныепопрофессиональнойдеятельности,атакжеврамкахсо

циальноговзаимодействияслюдьми издругой культурной среды; 

потребность во взаимодействии в условиях неопределѐнности, открытость 

опыту и 

знаниямдругих,потребностьвдействиивусловияхнеопределѐнности,вповышенииуров

нясвоейкомпетентности через практическую деятельность, в том числе умение 

учиться у других 

людей,получатьвсовместнойдеятельностиновыезнания,навыкиикомпетенцииизопыт

адругих,необходимость в формировании новых знаний, умений связывать образы, 

формулировать идеи,понятия, гипотезы обобъектах и явлениях, в том числе ранее 

неизвестных, осознание 

дефицитасобственныхзнанийикомпетенций,планированиесвоегоразвития,умениеопе

рироватьосновными понятиями, терминами и представлениями в области концепции 

устойчивого 

развития,анализироватьивыявлятьвзаимосвязьприроды,обществаиэкономики,оценив

атьсвоидействияс учѐтом влияния на окружающую среду, достижения целей и 

преодоления вызовов, возможныхглобальныхпоследствий; 

способностьосознаватьстрессовуюситуацию,оцениватьпроисходящиеизменени

я и ихпоследствия, опираясь на жизненный, речевой и читательский опыт, 

воспринимать 

стрессовуюситуациюкаквызов,требующийконтрмер;оцениватьситуациюстресса,кор

ректироватьпринимаемые решения и действия; формулировать и оценивать риски и 

последствия, 

формироватьопыт,уметьнаходитьпозитивноевсложившейсяситуации,бытьготовымде

йствоватьвотсутствиегарантийуспеха. 

МЕТАПРЕДМЕТНЫЕРЕЗУЛЬТАТЫ 
Врезультатеизучениярусскогоязыканауровнеосновногообщегообразованияуобу

чающегося будут сформированы следующие метапредметные результаты: 

познавательныеуниверсальныеучебныедействия,коммуникативныеуниверсальныеуч

ебныедействия,регулятивныеуниверсальныеучебныедействия,совместная 

деятельность. 

У обучающегося будут сформированы следующие базовые логические 
действия как частьпознавательныхуниверсальных учебных действий: 

выявлять и характеризовать существенные признаки языковых единиц, 

языковых явлений ипроцессов; 

устанавливатьсущественныйпризнакклассификацииязыковыхединиц(явлений),

основаниядляобобщенияисравнения,критериипроводимогоанализа,классифицироват



ьязыковыеединицы по существенномупризнаку; 

выявлятьзакономерностиипротиворечияврассматриваемыхфактах,данныхинабл

юдениях,предлагатькритериидлявыявлениязакономерностейипротиворечий; 

выявлять дефицит информации текста, необходимой для решения 

поставленной учебнойзадачи; 

выявлять причинно-следственные связи при изучении языковых процессов, 

делать выводы 

сиспользованиемдедуктивныхииндуктивныхумозаключений,умозаключенийпоанало

гии,формулироватьгипотезы о взаимосвязях; 

самостоятельно выбирать способ решения учебной задачи при работе с 

разными типамитекстов, разными единицами языка, сравнивая варианты решения и 

выбирая оптимальный вариантс учѐтомсамостоятельно выделенныхкритериев. 

У обучающегося будут сформированы следующие базовые 
исследовательские действиякакчасть познавательных универсальныхучебных 
действий: 

использовать вопросы как исследовательский инструмент познания в языковом 

образовании;формулироватьвопросы,фиксирующиенесоответствиемеждуреаль

нымижелательным 

состояниемситуации,исамостоятельноустанавливатьискомоеиданное; 

формироватьгипотезуобистинностисобственныхсужденийисужденийдругих,арг

ументироватьсвоюпозицию, мнение; 

составлятьалгоритмдействийииспользоватьегодлярешения учебныхзадач; 

проводитьпосамостоятельносоставленномупланунебольшоеисследованиепоуст

ановлениюособенностейязыковыхединиц,процессов,причинно-

следственныхсвязейизависимостейобъектовмеждусобой; 

оцениватьнаприменимостьидостоверностьинформацию,полученнуювходелингв

истическогоисследования (эксперимента); 

самостоятельноформулироватьобобщенияивыводыпорезультатампроведѐнного

наблюдения, исследования, владеть инструментами оценки достоверности 

полученных выводов иобобщений; 

прогнозироватьвозможноедальнейшееразвитиепроцессов,событий 

и их последствия в аналогичных или сходных ситуациях, а также выдвигать 

предположенияобихразвитии вновыхусловияхиконтекстах. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения работать с 
информацией какчастьпознавательных универсальных учебных действий: 

применять различные методы, инструменты и запросы при поиске и отборе 

информации сучѐтомпредложеннойучебной задачии заданныхкритериев; 

выбирать, анализировать, интерпретировать, обобщать и систематизировать 

информацию,представленнуювтекстах, таблицах, схемах; 

использоватьразличныевидыаудированияичтениядляоценкитекстасточкизрения

достоверностииприменимостисодержащейсявнѐминформациииусвоениянеобходимо

йинформациисцелью решенияучебныхзадач; 

использовать смысловое чтение для извлечения, обобщения и систематизации 

информацииизодногоили несколькихисточников сучѐтомпоставленныхцелей; 

находить сходные аргументы (подтверждающие или опровергающие одну и ту 

же идею,версию)вразличныхинформационныхисточниках; 



самостоятельновыбиратьоптимальнуюформупредставленияинформации(текст,

презентация,таблица,схема)ииллюстрироватьрешаемыезадачинесложнымисхемами,

диаграммами,инойграфикойиих комбинациямивзависимостиоткоммуникативной 

установки; 

оцениватьнадѐжностьинформациипокритериям,предложеннымучителемилисфо

рмулированнымсамостоятельно; 

эффективнозапоминатьисистематизироватьинформацию. 

Уобучающегосябудутсформированыследующиеуменияобщениякакчастьком
муникативныхуниверсальных учебных действий: 

воспринимать и формулировать суждения, выражать эмоции в соответствии с 

условиями 

ицелямиобщения;выражатьсебя(своюточкузрения)вдиалогахидискуссиях,вустноймо

нологическойречи ивписьменныхтекстах; 

распознаватьневербальныесредстваобщения,пониматьзначениесоциальныхзнако

в; 

знать и распознавать предпосылки конфликтныхситуаций и смягчать 

конфликты, вестипереговоры; 

пониматьнамерениядругих,проявлятьуважительноеотношениексобеседникуивк

орректнойформеформулировать свои возражения; 

в ходе диалога (дискуссии) задавать вопросы по существу обсуждаемой темы и 

высказыватьидеи,нацеленныенарешениезадачии поддержаниеблагожелательности 

общения; 

сопоставлятьсвоисужденияссуждениямидругихучастниковдиалога,обнаружива

тьразличиеи сходствопозиций; 

публичнопредставлятьрезультатыпроведѐнногоязыковогоанализа,выполненног

олингвистическогоэксперимента, исследования, проекта; 

самостоятельно выбирать формат выступления с учѐтом цели презентации и 

особенностейаудитории и в соответствии с ним составлять устные и письменные 

тексты с использованиемиллюстративногоматериала. 

У обучающегося будут сформированы следующиеумения самоорганизации 
как частирегулятивныхуниверсальных учебных действий: 

выявлятьпроблемыдлярешениявучебныхижизненных ситуациях; 

ориентироваться в различных подходах к принятию решений (индивидуальное, 

принятиерешениявгруппе, принятиерешения группой); 

самостоятельносоставлятьалгоритмрешениязадачи(илиегочасть),выбиратьспос

обрешенияучебнойзадачисучѐтомимеющихсяресурсовисобственныхвозможностей,а

ргументироватьпредлагаемыеварианты решений; 

самостоятельносоставлятьпландействий,вноситьнеобходимыекоррективывходе

егореализации; 

делатьвыборибратьответственностьзарешение. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения самоконтроля, 
эмоциональногоинтеллектакак частирегулятивныхуниверсальных учебных 
действий: 

владетьразнымиспособамисамоконтроля(втомчислеречевого),самомотивацииир

ефлексии; 

даватьадекватнуюоценкуучебнойситуацииипредлагатьпланеѐизменения; 



предвидетьтрудности,которыемогутвозникнутьприрешенииучебнойзадачи,иада

птироватьрешениек меняющимся обстоятельствам; 

объяснятьпричиныдостижения(недостижения)результатадеятельности;понимат

ьпричины коммуникативных неудач и уметь предупреждать их, давать оценку 

приобретѐнномуречевомуопытуикорректироватьсобственнуюречьсучѐтомцелейиусл

овийобщения;оцениватьсоответствиерезультатацелииусловиямобщения; 

развиватьспособностьуправлятьсобственнымиэмоциямииэмоциямидругих; 

выявлятьианализироватьпричиныэмоций;пониматьмотивыинамерениядругогоч

еловека,анализируяречевуюситуацию;регулироватьспособвыражениясобственныхэм

оций; 

осознанно относиться к другому человеку и его 

мнению;признаватьсвоѐи чужоеправонаошибку; 

принимать себя и других, не 

осуждая;проявлять открытость; 

осознаватьневозможностьконтролироватьвсѐвокруг. 

Уобучающегосябудутсформированыследующиеумениясовместнойдеятельност
и: 

понимать и использовать преимущества командной и индивидуальной работы 

при 

решенииконкретнойпроблемы,обосновыватьнеобходимостьприменениягрупповыхф

ормвзаимодействияпри решениипоставленнойзадачи; 

принимать цель совместной деятельности, коллективно строить действия по еѐ 

достижению:распределятьроли,договариваться,обсуждатьпроцессирезультат 

совместнойработы; 

уметь обобщать мнения нескольких людей, проявлять готовность руководить, 

выполнятьпоручения,подчиняться; 

планироватьорганизациюсовместнойработы,определятьсвоюроль(сучѐтомпред

почтенийивозможностейвсехучастниковвзаимодействия),распределятьзадачимежду

членамикоманды,участвоватьвгрупповыхформахработы(обсуждения,обменмнениям

и, 

«мозговойштурм»идругие); 

выполнять свою часть работы, достигать качественный результат по своему 

направлению икоординироватьсвои действиясдействиямидругихчленовкоманды; 

оцениватькачествосвоеговкладавобщийпродуктпокритериям,самостоятельносф

ормулированным участниками взаимодействия, сравнивать результаты с исходной 

задачей 

ивкладкаждогочленакомандывдостижениерезультатов,разделятьсферуответственнос

тиипроявлять готовность кпредставлениюотчѐтаперед группой. 

 

ПРЕДМЕТНЫЕРЕЗУЛЬТАТЫ 
7КЛАСС 

 
Общиесведенияоязыке 
Иметьпредставлениеоязыкекакразвивающемсяявлении. 

Осознаватьвзаимосвязьязыка,культурыиисториинарода(приводитьпримеры). 

 



Языкиречь 
Создаватьустные монологические высказывания объѐмом не менее 7 предложений 

на основенаблюдений, личных впечатлений, чтения научно-учебной, 

художественной и научно- популярнойлитературы(монолог-описание,монолог-

рассуждение,монолог-повествование);выступатьснаучным сообщением. 

Участвоватьвдиалогеналингвистическиетемы(врамкахизученного)итемынаосновежиз

ненныхнаблюдений объѐмомнеменее5реплик. 

Владетьразличнымивидамидиалога:диалог–запросинформации,диалог–

сообщениеинформации. 

Владеть различными видами аудирования (выборочное, ознакомительное,

 детальное)публицистическихтекстовразличныхфункционально-

смысловыхтиповречи. 

Владетьразличнымивидамичтения:просмотровым,ознакомительным,изучающим,поис

ковым.Устнопересказыватьпрослушанныйилипрочитанныйтекстобъѐмомнеменее120

слов. 

Понимать содержание прослушанных и прочитанных публицистических текстов 

(рассуждение-доказательство, рассуждение-объяснение, рассуждение-размышление) 

объѐмом не менее 230 слов:устно и письменно формулировать тему и главную 

мысль текста; формулировать вопросы 

посодержаниютекстаиотвечатьнаних;подробно,сжатоивыборочнопередаватьвустной

иписьменнойформесодержаниепрослушанныхпублицистическихтекстов(дляподробн

огоизложенияобъѐмисходноготекстадолженсоставлятьнеменее180слов;длясжатогои

выборочногоизложения – неменее200 слов). 

Осуществлять адекватный выбор языковых средств для создания высказывания в 

соответствии сцелью,темой икоммуникативнымзамыслом. 

Соблюдать в устной речи и на письме нормы современного русского литературного 

языка, в томчисле во время списывания текста объѐмом 110–120 слов; словарного 

диктанта объѐмом 25–30слов;диктантанаосновесвязноготекстаобъѐмом110–

120слов,составленногосучѐтомранее 

изученных правил правописания (в том числе содержащего изученные в течение 

третьего годаобучения орфограммы, пунктограммы и слова с непроверяемыми 

написаниями); соблюдать написьмеправиларечевогоэтикета. 

 

Текст 
Анализироватьтекстсточкизренияегосоответствияосновнымпризнакам;выявлятьегос

труктуру,особенностиабзацногочленения,языковыесредствавыразительностивтексте

:фонетические(звукопись), словообразовательные,лексические. 

Проводить смысловой анализ текста, его композиционных особенностей, 

определять количествомикротеми абзацев. 

Выявлятьлексическиеиграмматическиесредствасвязипредложенийичастейтекста. 

Создавать тексты различных функционально-смысловых типов речи с опорой на 

жизненный ичитательский опыт; на произведения искусства (в том числе 

сочинения-миниатюры объѐмом 6 иболее предложений; классные сочинения 

объѐмом не менее 150 слов с учѐтом стиля и жанрасочинения,характератемы). 

Владеть умениями информационной переработки текста: составлять план 

прочитанного 



текста(простой,сложный;назывной,вопросный,тезисный)сцельюдальнейшеговоспро

изведениясодержаниятекставустнойиписьменнойформе;выделятьглавнуюивторосте

пеннуюинформациювтексте;передаватьсодержаниетекстасизменениемлицарассказч

ика;использовать способы информационной переработки текста; извлекать 

информацию из 

различныхисточников,втомчислеизлингвистическихсловарейисправочнойлитератур

ы,ииспользоватьеѐвучебной деятельности. 

Представлятьсообщениеназаданнуютемуввидепрезентации. 

Представлятьсодержаниенаучно-

учебноготекставвидетаблицы,схемы;представлятьсодержаниетаблицы, схемы 

ввидетекста. 

Редактироватьтексты:сопоставлятьисходныйиотредактированныйтексты;редактиров

атьсобственные тексты с целью совершенствования их содержания и формы с 

опорой на знание нормсовременногорусского литературного языка. 

 

Функциональныеразновидностиязыка 
Характеризоватьфункциональныеразновидностиязыка:разговорнуюречьифункциона

льныестили(научный,публицистический,официально-

деловой),языкхудожественнойлитературы. 

Характеризоватьособенностипублицистическогостиля(втомчислесферуупотреблени

я,функции), употребления языковых средств выразительности в текстах 

публицистического стиля,нормы построения текстов публицистического стиля, 

особенности жанров (интервью, репортаж,заметка). 

Создавать тексты публицистического стиля в жанре репортажа, заметки, интервью; 

оформлятьделовыебумаги (инструкция). 

Владетьнормамипостроениятекстовпублицистическогостиля. 

Характеризоватьособенностиофициально-

деловогостиля(втомчислесферуупотребления,функции, 

языковыеособенности),особенностижанраинструкции. 

Применять знания о функциональных разновидностях языка при выполнении 

языкового анализаразличныхвидов и вречевой практике. 

 

Системаязыка 
Распознавать изученные орфограммы; проводить орфографический анализ слов; 

применять знанияпоорфографии впрактикеправописания. 

Использоватьзнанияпоморфемикеисловообразованиюпривыполненииязыковогоанали

заразличныхвидов и впрактикеправописания. 

Объяснять значения фразеологизмов, пословиц и поговорок, афоризмов, крылатых 

слов (на 

основеизученного),втомчислесиспользованиемфразеологическихсловарейрусскогояз

ыка. 

Распознавать метафору, олицетворение, эпитет, гиперболу, литоту; понимать их 

коммуникативноеназначениевхудожественномтекстеииспользоватьвречикаксредств

овыразительности. 

Характеризоватьсловосточкизрениясферыегоупотребления,происхождения,активног

оипассивногозапасаистилистическойокраски;проводитьлексическийанализслов;при



менятьзнания по лексике и фразеологии при выполнении языкового анализа 

различных видов и в речевойпрактике. 

Распознаватьомонимиюсловразныхчастейречи;различатьлексическуюиграмматичес

куюомонимию;понимать особенностиупотребления омонимов вречи. 

Использоватьграмматическиесловариисправочникивречевойпрактике. 

 

Морфология.Культураречи 
Распознавать причастия и деепричастия, наречия, служебные слова (предлоги, 

союзы, частицы),междометия, звукоподражательные слова и проводить их 

морфологический анализ: определятьобщееграмматическое 

значение,морфологическиепризнаки,синтаксическиефункции. 

 

Причастие 
Характеризоватьпричастиекакособуюформуглагола,определятьпризнакиглаголаииме

ниприлагательноговпричастии;определятьсинтаксическиефункциипричастия. 

Распознаватьпричастиянастоящегоипрошедшеговремени,действительныеистрадател

ьныепричастия,различатьихарактеризоватьполныеикраткиеформыстрадательныхпри

частий,склонятьпричастия. 

Проводитьморфологический,орфографическийанализпричастий,применятьэтоумени

евречевойпрактике. 

Составлять словосочетания с причастием в роли зависимого слова, конструировать 

причастныеобороты. 

Уместно использовать причастия в речи, различать созвучные причастия и имена 

прилагательные(висящий — висячий, горящий — горячий). Правильно ставить 

ударение в некоторых формахпричастий, применять правила правописания 

падежных окончаний и суффиксов причастий; н и ннв причастиях и отглагольных 

именах прилагательных, написания гласной перед суффиксом -вш-действительных 

причастий прошедшего времени, перед суффиксом -нн- страдательных 

причастийпрошедшеговремени, написаниянеспричастиями. 

Правильнорасставлятьзнакипрепинаниявпредложенияхспричастнымоборотом. 

Проводить синтаксический и пунктуационный анализ предложений с причастным 

оборотом (врамкахизученного). 

 

Деепричастие 
Определятьпризнакиглаголаинаречиявдеепричастии,синтаксическуюфункциюдеепри

частия.Распознаватьдеепричастия совершенногои несовершенного вида. 

Проводитьморфологический,орфографическийанализдеепричастий,применятьэтоуме

ниевречевойпрактике. 

Конструировать деепричастный оборот, определять роль деепричастия в 

предложении.Уместноиспользоватьдеепричастия вречи. 

Правильноставитьударениевдеепричастиях. 

Применятьправиланаписаниягласныхвсуффиксахдеепричастий,правиласлитн

огоираздельногонаписаниянесдеепричастиями. 

Правильно строить предложения с одиночными деепричастиями и деепричастными 

оборотами.Правильнорасставлятьзнакипрепинаниявпредложенияхсодиночнымдеепр

ичастиемидеепричастнымоборотом. 



Проводить синтаксический и пунктуационный анализ предложений с одиночным 

деепричастием идеепричастнымоборотом(врамкахизученного). 

 

Наречие 
Распознавать наречия в речи. Определять общее грамматическое значение наречий; 

различатьразрядынаречийпозначению;характеризоватьособенностисловообразовани

янаречий,ихсинтаксическихсвойств,роли вречи. 

Проводить морфологический, орфографический анализ наречий (в рамках 

изученного), применятьэтоумениевречевой практике. 

Соблюдать нормы образования степеней сравнения наречий, произношения 

наречий, постановки внихударения. 

Применять правила слитного, раздельного и дефисного написания наречий; 

написания н и ннвнаречиях на -о и -е; написания суффиксов -а и -о наречий с 

приставками из-, до-, с-, в-, на-, за-;употребления ь на конце наречий после 

шипящих; написания суффиксов наречий -о и -е послешипящих; написания е и ив 

приставках не- и ни- наречий; слитного и раздельного написания не снаречиями. 

 

Словакатегориисостояния 
Определятьобщееграмматическоезначение,морфологическиепризнакисловкатегории

состояния,характеризоватьихсинтаксическуюфункциюи рольвречи. 

 

Служебныечастиречи 
Давать общую характеристику служебных частей речи, объяснять их отличия от 

самостоятельныхчастейречи. 

 

Предлог 
Характеризоватьпредлогкакслужебнуючастьречи,различатьпроизводныеинепроизвод

ныепредлоги,простыеи составныепредлоги. 

Употреблятьпредлогивречивсоответствиисихзначениемистилистическимиособенност

ями,соблюдатьнормы правописанияпроизводныхпредлогов. 

Соблюдатьнормыупотребленияимѐнсуществительныхиместоименийспредлогами,пре

длогов 

из–с,в–

навсоставесловосочетаний,правилаправописанияпроизводныхпредлогов.Проводить

морфологическийанализпредлогов,применятьэтоумениепривыполненииязыковогоан

ализаразличныхвидов и вречевойпрактике. 

 

Союз 
Характеризовать союз как служебную часть речи, различать разряды союзов по 

значению, построению, объяснять роль союзов в тексте, в том числе как средств 

связи однородных членовпредложенияи частей сложного предложения. 

Употреблять союзы в речи в соответствии с их значением и стилистическими 

особенностями,соблюдать правила правописания союзов, постановки знаков 

препинания в 

сложныхсоюзныхпредложениях,постановкизнаковпрепинаниявпредложенияхссоюз

оми. 



Проводитьморфологическийанализсоюзов,применятьэтоумениевречевойпрактике. 

 

Частица 
Характеризовать частицу как служебную часть речи, различать разряды частиц по 

значению, 

посоставу,объяснятьрольчастицвпередачеразличныхоттенковзначениявсловеитексте

,вобразованииформглагола,пониматьинтонационныеособенностипредложенийсчаст

ицами. 

Употреблятьчастицывречивсоответствиисихзначениемистилистическойокраской;со

блюдатьнормы правописания частиц. 

Проводитьморфологическийанализчастиц,применятьэтоумениевречевойпрактике. 

 

Междометияизвукоподражательныеслова 
Характеризоватьмеждометиякакособуюгруппуслов,различатьгруппымеждометийпоз

начению, объяснять роль междометий в речи, характеризовать

 особенностизвукоподражательных слов и их употребление в 

разговорной речи, в художественной 

литературе.Проводитьморфологическийанализмеждометий,применятьэто 

умениевречевойпрактике. 

Соблюдать пунктуационные правила оформления предложений с 

междометиями.Различатьграмматическиеомонимы. 

 

Воспитательный компонент (из рабочей программы воспитания КОГОБУ «Лицей 

г.Малмыжа»): 

 

максимальное использование воспитательных возможностей содержания учебных 

предметов для   формирования у обучающихся российских традиционных духовно-

нравственных и социокультурных ценностей, российского исторического сознания на 

основе исторического просвещения; подбор соответствующего содержания уроков, 

заданий, вспомогательных материалов, проблемных ситуаций для обсуждений; 

 

привлечение внимания обучающихся к ценностному аспекту изучаемых на уроках 

предметов, явлений и событий, инициирование обсуждений, высказываний своего мнения, 

выработки своего личностного отношения к изучаемым событиям, явлениям, лицам; 

 

применение интерактивных форм учебной работы - интеллектуальных, стимулирующих 

познавательную мотивацию, игровых методик, дискуссий, дающих возможность 

приобрести опыт ведения конструктивного диалога; групповой работы, которая учит 

строить отношения и действовать в команде, способствует развитию критического 

мышления; 

 

 

побуждение обучающихся соблюдать нормы поведения, правила общения со 

сверстниками и педагогическими работниками, соответствующие укладу 

общеобразовательной организации, установление и поддержку доброжелательной атмосферы.
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